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1. Úvodní část, výchozí podklady

1.1 
Rozsah projektu

Projekt řeší část elektro a MaR pro nekategorizovanou plynovou kotelnu Hlavní 824, Zubří, instalovaný příkon kotelny je 2 x 45 kW .

Projekt zahrnuje části :

· Kaskáda kotlů 
· Regulace ÚT
· Minimální tlak topné vody
· Max. teplota ÚT
1.2  
Podklady

Podklady pro zpracování výkresové dokumentace :

· Technické podklady, projekt technologie

· konzultace a zjištění stávajícího stavu

· technická průvodní dokumentace zařízení fy   

1.3  
Předpisy a normy

Projektová dokumentace je zpracována dle platných norem ČSN, IEC, EN a dle aktuálních katalogů výrobců a ostatních firemních literatur.

ČSN 33 2000-1 Elektrická zařízení rozsah, platnost a účel

ČSN 33 2000-3 Stanovení základních charakteristik

ČSN 33 2000-4-41 Ochrana před úrazem el. proudu

ČSN 33 2000-5-51 Výběr a stavba el. zařízení–všeobecného předpisu 

ČSN 33 2000-5-52 Výběr a stavba el. zařízení- výběr soustav, stavba vedení

ČSN 33 2000-5-523 Výběr a stavba el. zařízení – dovolené proudy

ČSN 33 2000-5-54 Uzemnění a ochranné vodiče

1.4  Použitá napěťová soustava  

Technické údaje

jmenovitý výkon plynové kotelny


  
88 
kW

teplotní spád regulované topné vody


70/55
°C

Proudová soustava 





1 N PE, 50 Hz, 230 V, TN-S

Instalovaný příkon celkový 



1,5 kW

1.5  
Vnější vlivy
Vnější vlivy dle ČSN 33 2000-4-41 ed.2, změna Z1 a ČSN 33 2000- 5-51 ed.3 a určení nebezpečných prostorů dle ČSN EN 60079-10-1 jsou určeny v protokolu č. 112/2014  ze dne 21.6. 2014
1.6  
Ochrana před nebezpečným dotykem neživých částí do 1000V st a 


dle ČSN 33 2000-4-41   

Základní ochrana : automatickým odpojení od zdroje
Doplňková ochrana : doplňující ochranné pospojování.
Ochrana před nebezpečným dotykem živých částí je dána jejich konstrukčním řešením a uspořádáním a je provedena některou z těchto ochran: polohou, zábranou, krytím, izolací, doplňkovou izolací.
2.  
Technické řešení
Budou provedeny nezbytné demontážní práce zařízení. Budou provedeny stavební úpravy dle PD technologie. 

2.1  
Rozvaděč D – 1
Navržena přístrojová náplň je instalována do nového oceloplechového rozvaděče D-1 s montáží na zeď, kabely budou vyvedeny vrchem rozvaděče, rozměr rozvaděče je 800 x 600x 250 mm (VxŠxH). 

Na přední dveře rozvaděče budou umístěny ovládací prvky a signalizační svítidla.

Regulace bude umístěna v rozvaděči, ovládací panel na dveřích rozvaděče.

Na DIN liště v rozvaděči budou umístěny ovládací, jistící a zabezpečovací přístroje.

Přívodní vedení pro rozvaděč D-1 bude nové a je napojeno z oceloplechového rozvaděče objektu. Měření elektrické energie plynové kotelny bude provedeno novým elektroměrem osazeným na DIN liště v rozvaděči kotelny.  

2.2
Kaskáda kotlů  

Kotelna je osazena dvěma teplovodními kotli . Tato kaskáda je řízena automatikou. Zapojení kotlů se provede podle přiložené dokumentace (katalogové listy). Snímač teploty topné vody bude umístěn na termohydraulickém rozdělovači (THR) v prostoru výstupu topné vody. 

2.3
Regulace ÚT  

Regulaci dvou směšovacích uzlů topného okruhu zabezpečuje ekvitermní regulátor. Čidlo venkovní teploty se umístí na severní straně objektu. Snímače výstupních teplot jsou umístěny za čerpadly topné vody. Zapojení servopohonů, čerpadel a čidel se provede dle katalogových listů výrobce. 

2.4
Ohřev TV

Teplá voda je připravována v zásobníkovém nepřímopřímotopném ohřívači o objemu 500 litrů. Regulátor řídí ohřev teplé vody nabíjecím čerpadlem, cirkulace TV je zabezpečena cirkulačním čerpadlem teplé vody. 

Zapojení regulačních prvků a čerpadla bude provedeno podle přiložené dokumentace výrobce (katalogové listy).

TV je regulována na teplotu 55°C (60°C dle potřeby provozu). V jímce ohřívače je zasunut snímač teploty, Na výstupu teplé vody z ohřívače je instalován havarijní omezovač teploty RAK-TB. 

2.5  
Min. tlak v systému topné vody a dopouštění   

Tlak v systému topné vody je snímán manostatem. Při poklesu tlaku topné vody pod hranici minima je provoz celé kotelny odstaven a poruchový stav je signalizován  signálkou na rozvaděči D-1. Po obnově tlaku topné vody je porucha odstraněna.

Dopouštění topné vody je řešeno pomocí ručně stavitelného ventilu s automatickým dopouštěním ADA.

2.6 
Max. teplota prostoru kotelny

Není řešena
2.7  
Únik zemního plynu a CO

Není řešen
2.8  Zaplavení kotelny

Není řešeno
2.9 
Kabelové trasy

Silové a ovládací kabely budou použity s oceloplastovou izolací s měděnými žilami. Kabely budou vedeny v pevných kabelových trasách. V místech s nebezpečím poškození budou kabely chráněny elektroinstalační trubkou. Přesné trasy kabelů provést podle místních podmínek po konzultaci s provozovatelem popřípadě rozvodným závodem. Veškeré prostupy stěnami a stropy musí být v souladu s ČSN 341050 a souvisejících ČSN.

2.10 
Osvětlení a zásuvkový okruh

Osvětlení kotelny bude nové a bude napojeno z nového rozvaděče, osvětluje prostory kolem plynových kotlů a regulace a ostatní plochy místnosti.

Nad vstupní dveře bude umístěno jedno nouzové svítidlo pro případ výpadku proudu, doba chodu jsou 3 hodiny.

Servisní zásuvka 230 V, 16A, je napojena z rozváděče D-1, rovněž tak i rezervní zásuvka pro automatickou úpravu vody. 

Rovněž zásuvka pro připojení kotlů jsou na 230V 16A. 

Zásuvkový okruh je určen pro servis technologie a pro napojení kotlů.

2.11
Pospojování 
Do hlavního pospojování dle ČSN 33 2000-4-41 čl. 413.1.2.1 jsou na ekvipotenciální přípojníci PA v rozvaděči před kotelnou propojeny potrubní vody topné vody, zemního plynu, plynových kotlů. Pospojování je provedeno vodičem CYA6. Do doplňujícího pospojování jsou v kotelně propojeny vodičem CY6 neživé části el. zařízení s hlavní ochrannou přípojnici HOP.

2.12
Údržba a revize
Na zařízení bude prováděná pravidelná údržba podle schváleného plánu údržby provozovatele dle ČSN 331500 čl3.3 a 3.4. Před  uvedením   zařízení   do   provozu   se   musí  provést   revize   v   souladu  s  ČSN 332000-6-61 a souvisejících bezpečnostních předpisů.

2.13
Požadavky na ostatní profese
· montáž  manostatu a snímačů teploty

3.  
Ochrana zdraví a bezpečnost při práci
Při realizaci projektu je třeba dbát na obecnou ochranu zdraví a majetku a je nutno dodržovat zejména níže uvedené zásady.

Při provádění prací je třeba dbát obecné bezpečnosti práce, ochrany zdraví pracovníků a ostatních osob na pracovišti. Pracovníci jsou povinni používat všech ochranných a bezpečnostních pomůcek, které jsou předepsány pro práce s nebezpečným nářadím, chemikáliemi a ostatními pomůckami.

Pracovníci jsou povinni respektovat ustanovení výstražných, příkazových a zákazových tabulek, které jsou v prostorách pracoviště a prostorách k nim přilehlých vyvěšeny.

3.1
Bezpečnost při práci na elektrickém zařízení
Při montáži a provozování zařízení je nutno dodržovat základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce podle vyhlášky č. 48/82 Sb. Montážní práce smí provádět osoba s kvalifikací podle vyhlášky 50/75 Sb. §7.

  Obsluhu zařízení mohou provádět jen osoby  provozovatelem  prokazatelně poučené v souladu s provozními předpisy, které je povinen vypracovat provozovatel.

Přiměřeně je třeba respektovat tyto bezpečnostní předpisy:

ČSN 34 3100 
Bezpečnostní předpisy pro obsluhu a práci na elektrickém 



zařízení

ČSN 34 1090
Předpisy pro prozatímní elektrická zařízení
ČSN 34 1610
Elektrický silnoproudý rozvod v průmyslových 

provozovnách

ČSN 33 2190
Připojování elektrických přístrojů a pohonů s elektromotory

3.2
Bezpečnost při práci na tlakových nádobách

Při práci, montáži a obsluze tlakových nádob je třeba dbát zvýšeného nebezpečí výbuchu těchto nádob nebo destrukce připojeného potrubí. Nádoby musejí být vybaveny bezpečnostními ventily, tlakoměry a teploměry v souladu s příslušnými normami.
Přiměřeně je třeba respektovat tyto bezpečnostní předpisy: 
ČSN 06 0310 
Ústřední vytápění. Projektování a montáž
ČSN 06 0320
Ohřívání užitkové vody. Projektování a montáž
ČSN 06 0830
Zabezpečovací zařízení pro ústřední vytápění a ohřívání 



užitkové vody
ČSN 07 0710
Provoz, obsluha a údržba parních a horkovodních kotlů
3.3
Bezpečnost při svařování kovů
Při montáži technologických zařízení svařováním elektrickým obloukem nebo plynem je třeba dbát zvýšené protipožární bezpečnosti. Svářeč musí pracovat pod dohledem druhé osoby, která zajišťuje okamžité uhašení odletujících žhavých okují.

Po dokončení svářečských prací je třeba v souladu s obecnými bezpečnostními předpisy zajistit osmihodinový dozor na místě, kde byly svářečské práce prováděny.

Přiměřeně je třeba respektovat tyto bezpečnostní předpisy:

ČSN 05 0600 
Bezpečnostní ustanovení pro svařování

ČSN 05 0610
Bezpečnostní ustanovení pro svařování plamenem a řezání 




kyslíkem

ČSN 05 0630
Bezpečnostní ustanovení pro svařování elektrickým 
obloukem

ČSN 05 0710
Předpisy pro úřední zkoušky svářečů
3.4
Bezpečnost při práci ve výškách
Při práci ve výškách je třeba dbát stanovených předpisů, tzn. Pracovat pouze na řádném dvojitém žebříku s bezpečnostním řetízkem, nebo na jednoduchém žebříku jištěném proti sesmýknutí fyzicky zdatnou osobou.

V nutných případech se pracovníci pro práci ve výškách musejí jistit záchrannými postroji připevněnými na pevné konstrukce nebo na lano s jištěním fyzicky zdatných osob.

Přiměřeně je třeba respektovat tyto bezpečnostní předpisy:

ČSN 73 8101
Lešení. Společná ustanovení

ČSN 73 8105
Dřevěná lešení

ČSN 73 8106
Záchytné konstrukce

ČSN 73 8107
Trubková lešení

ČSN 73 8111
Pracovní a ochranná dílcová lešení

ČSN 74 3282
Ocelové žebříky. Základní ustanovení

ČSN 74 3305
Ochranná zábradlí. Základní ustanovení
3.5
Bezpečnost při práci s hořlavinami
Při práci s hořlavinami a těkavými látkami je třeba zajistit řádné větrání aby nedocházelo k nahromadění nebezpečných výparů. Při práci a po jejím skončení nepoužíváme otevřený oheň, nářadí, které jiskří a nekouříme.

V prostředí s výpary se nesmí jíst ani pít a smí se v něm zdržovat pouze pracovníci, kteří vykonávají práce nebo dozor nad nimi.

Přiměřeně je třeba respektovat tyto bezpečnostní předpisy:

ČSN 65 0201
Hořlavé kapaliny. Provozovny a sklady

ČSN 65 0202
Hořlavé kapaliny. Plnění a stáčení. Výdejní čerpací stanice
3.6
Bezpečnost při práci s ručním elektrickým nářadím
Ruční elektrické nářadí třídy I se zakazuje používat. Z elektrického hlediska lze použít nářadí nejvýše třídy II. Ochranné brýle se používají při sekání, řezání,  broušení a nastřelování. Volné konce oděvu musejí být upevněny při práci na točivých strojích.

Přiměřeně je třeba respektovat tyto bezpečnostní předpisy:

ČSN 33 1600 
Revize a kontroly ručního elektrického nářadí během používání

4.  
Životní prostředí
Stavba nemá negativní vliv na životní prostředí. 

5.  
Seznam kabelů

	Označení
	 Typ kabelu
	 Odkud
	    Kam
	  Délka 


	WL1
	 CYKY J-3x2,5
	roz. RMx 
	Roz. D1 
	  20 m

	WL2
	 CYKY J-3x1,5
	D1 
	Hlavní osvětlení
	  30 m

	WL3
	 CYKY J-3x1,5
	D1 
	Nouzové osvětlení
	  20 m

	WL4
	 CYKY J-3x2,5
	D1
	Z3 , úpravna vody
	  10 m

	WL5
	 CYKY J-3x2,5
	D1
	Z4 , servisní zásuvka
	  10 m

	WL6
	 CYKY J-3x1,5
	D1  
	Z1, Kotel K1
	  10 m

	WL7
	 CYKY J-3x1,5
	D1 
	Z2, Kotel K2
	  10 m

	WL8
	 CYKY J-3x1,5
	D1
	Č1 , ÚT
	  10 m

	WL9
	 CYKY J-3x1,5
	D1
	Č2 , ÚT
	  10 m

	WL10
	 CYKY J-3x1,5
	D1
	Č3 , ohřev TV
	  10 m

	WL11
	 CYKY J-3x1,5
	D1
	Č4 , cirkulace TV
	  10 m

	WL12
	 JYTY 4x1
	D1
	V1 , ARA 661
	  10 m

	WL13
	 JYTY 4x1
	D1
	V2 , ARA 661
	  10 m

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


	WS1
	 JYTY 2x1
	D1
	TR1,  termostat  
	  10 m

	WS2
	 JYTY 4x1
	D1
	MT1,  manostat  
	  10 m

	WS3
	 JYTY 2x1
	D1
	T1 – VR10      ÚT1
	  10 m

	WS4
	 JYTY 2x1
	D1
	T2 – VR10      ÚT2
	  10 m

	WS5
	 JYTY 2x1
	D1
	T3 – VR10     kaskáda
	  10 m

	WS6
	 JYTY 2x1
	D1
	T4 – VR10 ohřev vody
	  10 m

	WS7
	 JYTY 2x1
	D1
	T5 – VRC venkovní
	  20 m

	WS8
	 JYTY 2x1
	D1
	BUS kotlů K1 a K2
	  15 m
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